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Se acercó Abraham y dijo: ¿Acaso habrás de 
aniquilar al justo junto al impío?


 Tal vez haya cincuenta justos en la ciudad; ¿acaso 
también aniquilarás - y no perdonarás a la comarca - 
por la causa de los cincuenta justos que hay en ella?


 Sacrilegio sería ante Ti, el hacer tal cosa: matar al 
justo junto al impío. ¿Y será el justo como el impío? 
¡Sacrilegio sería ante Ti! ¡El Juez de toda la tierra no 
habrá de hacer justicia!


 Dijo Hashem: Si hallare en Sedom cincuenta 
justos - en medio de la ciudad - perdonaré a toda la 
comarca, por la causa de ellos.


 Replicó Abraham y dijo: He aquí, que ahora 
prosigo hablando a Hashem, ¡aunque yo soy polvo y 
ceniza!


 Tal vez falten para los cincuenta justos, ¡cinco! 
¿Habrás de destruir - por cinco -encontrare allí 
cuarenta y cinco.


 Continuó hablando más a Él y dijo: tal vez se 
encuentren allí cuarenta. Dijo Él: ¡No lo haré; por la 
causa de los cuarenta!


 Dijo: Ruego, no se enfurezca Hashem y podré 
hablar; tal vez se encuentren allí, treinta. Dijo Él: ¡no lo 
haré si encontrare allí treinta!


 Dijo: He aquí que ahora prosigo hablando a 
Hashem, ¡tal vez se encuentren allí, veinte! Dijo Él: ¡No 
destruiré por la causa de los veinte!


 Dijo: Ruego, no se enfurezca Hashem y hablaré, 
tan sólo, esta vez, tal vez se encuentren allí, ¡diez! Dijo 
Él: no destruiré, por la causa de los diez.


 Se retiró la presencia de Hashem, cuando hubo 
concluido de hablar con Abraham y Abraham regresó 
a su lugar.

וַיִּגַּשׁ אַבְרָהָם וַיֹּאמַר הַאַף תִּסְפֶּה צַדִּיק עִם⁠ רָשָׁע. 
אוּלַי יֵשׁ חֲמִשִּׁים צַדִּיקִם בְּתוֹךְ הָעִיר

אוּלַי יֵשׁ חֲמִשִּׁים צַדִּיקִם בְּתוֹךְ הָעִיר 
הַאַף תִּסְפֶּה וְלֹא⁠ תִשָּׂא לַמָּקוֹם לְמַעַן חֲמִשִּׁים הַצַּדִּיקִם

הַאַף תִּסְפֶּה וְלֹא⁠ תִשָּׂא לַמָּקוֹם לְמַעַן חֲמִשִּׁים הַצַּדִּיקִם אֲשֶׁר בְּקִרְבָּהּ.
אֲשֶׁר בְּקִרְבָּהּ. 
חָלִלָה לְּךָ מֵעֲשֹׂת כַּדָּבָר הַזֶּה לְהָמִית צַדִּיק עִם⁠ רָשָׁע

חָלִלָה לְּךָ מֵעֲשֹׂת כַּדָּבָר הַזֶּה לְהָמִית צַדִּיק עִם⁠ רָשָׁע וְהָיָה כַצַּדִּיק כָּרָשָׁע
וְהָיָה כַצַּדִּיק כָּרָשָׁע  חָלִלָה לָּךְ הֲשֹׁפֵט כׇּל⁠ הָאָרֶץ לֹא יַעֲשֶׂה מִשְׁפָּט.

חָלִלָה לָּךְ הֲשֹׁפֵט כׇּל⁠ הָאָרֶץ לֹא יַעֲשֶׂה מִשְׁפָּט. 
וַיֹּאמֶר ה' אִם⁠ אֶמְצָא בִסְדֹם חֲמִשִּׁים צַדִּיקִם בְּתוֹךְ הָעִיר

וַיֹּאמֶר ה' אִם⁠ אֶמְצָא בִסְדֹם חֲמִשִּׁים צַדִּיקִם בְּתוֹךְ הָעִיר וְנָשָׂאתִי לְכׇל⁠ הַמָּקוֹם בַּעֲבוּרָם.
וְנָשָׂאתִי לְכׇל⁠ הַמָּקוֹם בַּעֲבוּרָם. 
וַיַּעַן אַבְרָהָם וַיֹּאמַר הִנֵּה⁠ נָא הוֹאַלְתִּי לְדַבֵּר אֶל⁠ אֲדֹנָי

וַיַּעַן אַבְרָהָם וַיֹּאמַר הִנֵּה⁠ נָא הוֹאַלְתִּי לְדַבֵּר אֶל⁠ אֲדֹנָי וְאָנֹכִי עָפָר וָאֵפֶר.
וְאָנֹכִי עָפָר וָאֵפֶר. 
אוּלַי יַחְסְרוּן חֲמִשִּׁים הַצַּדִּיקִם חֲמִשָּׁה הֲתַשְׁחִית

אוּלַי יַחְסְרוּן חֲמִשִּׁים הַצַּדִּיקִם חֲמִשָּׁה הֲתַשְׁחִית בַּחֲמִשָּׁה אֶת⁠ כׇּל⁠ הָעִיר
בַּחֲמִשָּׁה אֶת⁠ כׇּל⁠ הָעִיר 
וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית אִם⁠ אֶמְצָא שָׁם אַרְבָּעִים וַחֲמִשָּׁה.

וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית אִם⁠ אֶמְצָא שָׁם אַרְבָּעִים וַחֲמִשָּׁה. 
וַיֹּסֶף עוֹד לְדַבֵּר אֵלָיו וַיֹּאמַר אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם אַרְבָּעִים

וַיֹּסֶף עוֹד לְדַבֵּר אֵלָיו וַיֹּאמַר אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם אַרְבָּעִים וַיֹּאמֶר לֹא אֶעֱשֶׂהיד בַּעֲבוּר הָאַרְבָּעִים.
וַיֹּאמֶר לֹא אֶעֱשֶׂהיד בַּעֲבוּר הָאַרְבָּעִים. 
וַיֹּאמֶר אַל⁠ נָא יִחַר לַאדֹנָי וַאֲדַבֵּרָה אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם

וַיֹּאמֶר אַל⁠ נָא יִחַר לַאדֹנָי וַאֲדַבֵּרָה אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם שְׁלֹשִׁים
שְׁלֹשִׁים 
וַיֹּאמֶר לֹא אֶעֱשֶׂה אִם⁠ אֶמְצָא שָׁם שְׁלֹשִׁים.

וַיֹּאמֶר לֹא אֶעֱשֶׂה אִם⁠ אֶמְצָא שָׁם שְׁלֹשִׁים. 
וַיֹּאמֶר הִנֵּה⁠ נָא הוֹאַלְתִּי לְדַבֵּר אֶל⁠ אֲדֹנָי אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם

וַיֹּאמֶר הִנֵּה⁠ נָא הוֹאַלְתִּי לְדַבֵּר אֶל⁠ אֲדֹנָי אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם עֶשְׂרִים
עֶשְׂרִים 
וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית בַּעֲבוּר הָעֶשְׂרִים.

וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית בַּעֲבוּר הָעֶשְׂרִים. 
וַיֹּאמֶר אַל⁠ נָא יִחַר לַאדֹנָי וַאֲדַבְּרָה אַךְ⁠ הַפַּעַם אוּלַי

וַיֹּאמֶר אַל⁠ נָא יִחַר לַאדֹנָי וַאֲדַבְּרָה אַךְ⁠ הַפַּעַם אוּלַי יִמָּצְאוּן שָׁם עֲשָׂרָה
יִמָּצְאוּן שָׁם עֲשָׂרָה 
וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית בַּעֲבוּר הָעֲשָׂרָה.

וַיֹּאמֶר לֹא אַשְׁחִית בַּעֲבוּר הָעֲשָׂרָה. 
וַיֵּלֶךְ ה' כַּאֲשֶׁר כִּלָּה לְדַבֵּר אֶל⁠ אַבְרָהָם וְאַבְרָהָם שָׁב

וַיֵּלֶךְ ה' כַּאֲשֶׁר כִּלָּה לְדַבֵּר אֶל⁠ אַבְרָהָם וְאַבְרָהָם שָׁב לִמְקֹמוֹ

לִמְקֹמוֹ.
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